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Cóndiciones.
Se paga anticipado por ca-

da cuatro nümeros I) 2. 50 cs.
-Uu nümero suelto B 1. - Ofi-
cina central, Sur 5, Núm. 46.
entro el Coliseo y el Peinero.

EDITOR
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Agencias en cl
extericr.

En Paris, el 8r. Director
de la Correspondencia Lati:
met rue bt, Lazare, 15, Paris.
En Puerto-Espafía. ("'rini-

dad] el Sr. José A. Ortiz.
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LITERATURA Y BELLAS ARTES.
 

ZUMBIDOS.

Agencias.—El Zancudo,cuyas
alas le ayudan en los paseos y re-
vista qne pasa á sus agentes, nota
que algunos de ellos son morosos
en.el cumplimiento de sus obliga-
ciones para con 6l. No estiaüen
ues los ciertos dichos comisiona-
os, que en ios subsiguiemtes_ni-

meros, aparezcan uno que otro
zumbido sobre Jos abusillos que
se arrogan, y una que obra cuen—
tecilla que se saque, para prove-
cho de los prójimos moradores de
los lugares donde están dowmici-
liados.:

Próspero Rey.—No hai duda
que este renombrado artista y fo-
tógrafo venezolano está á la van- |
guardia hoi de los demas de esta
capital.

oi nos ha mostrado un amigo
una fotografía hecha por Rey en
su nuevo salon de piso bajo. Qué
retrato tan soberbio! Qné tintas
tan delicadas ! Cuanta limpieza en
el trabajo ! ;

Felicitamos al amigo Rey “por
el éxito tan brillante que ha? al.
canzado últimamente con sus no-
vedades artísticas.

—

Espléndido triunfo |—Contra
“ Los Gemelos ” os mismos Ge
melos.

Las picaduras que han recibido
ultimamente estos muchackos,sf
es verdad, notienenrival; iy las
que recibirán dentro de dos 6 tres
ias ? claro «está, mónos rivales

tendrán, pues són de recorte de
Allone -.

3!laneos ! asi es como se pega.

Falso testimonio comproba-
do.—El colega guaireño cn su re:
vista del 11 de Febrero último,
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nos dijoqueá las43 p. m. no. po-
dia anunciarnos*prospecto tran-
quilizador en el mar enbravecido-
pues á pesar de que el tiempo era
sereno .y despejado, continusba
batiéndose con igual agitacion á.
la del dia anterioren Ja rada, y
.yo colega zumbador, y amigo,"co-
mo el nombre que tengo de Zan-
cudo, le reclamo de nuevo la pre:
gunta para que por telégrafo nos
diga si ya está terminado lo que '
á las 44 de aquel dia aunno tenia
un aspecto de próximo término,
pues nuestro proyecto de embar-
carnos para Ja vieja. ... Europa
así pronto y claro lo exije.
Al mismo tiempo nos es mu!

satisfactorio ver que sin pleito el
colega sostiene bian el puesto quo
ocopa en ese puerto, y al recomon-
darle mucha vista le encarecermos
que no se alborote como esas tem-
pestados inconclusas. Nada, co-
lega, sostengu e:punto pero no se
embravezca.

La Patria. — Tomamos entre
otras cosas de un artículo publi
cado en este periódico en Bogotá
sobre el Derecho pública america.
no lo siguiente :

** Aristides Rójas prose en Carácas sus
estudios cientíllcos y copiln documentespara eseribir la historia de Vonezuoln, Es
lástima que haya convertido á Humboldt en
nn ídolo, ánte el cual todos ¡os dias riega
floros y sacrifica corilerillos, Prodijiosa cs
la manin que Jo persigue; todos los fenó ne-
nos naturales, y áua los sucesos históricos,
traidos de los cabellos, le sirven para alzar á
Humboldt sebre un pedestal tau elovado co-
moles An‘es. Elterremoto de Carácas,
el canal de Panamá y hastá Ja.Cruz del. Sur
inspiran hermosas pAjinas 4 Rojas y canton
lus alabaozas del viajero prusiatio; Adverti-
mosamistosamente á Rójas que la cosa em-
pieza & cargar, como dicen en Xsparfía.
Llumboldtfué an subio universal, un vulga-
rizodor de primer-órden y como viajero ime-
reco ¡a grátitud de los americanos. Pero no
fué un genio, segun parece ercerlo Rojas
ni hai motivo vara que los elementos de la
naturmieza prozonen au eloría. Celebramos
que sirva á Rojas para ejrentar variaciones
literarias con la dostreza do Paganini; pero  

basta ya do música. La historia llama y ee-
pera fi ltójas. Dejo tranquilo 4 Humboldt
en Berlin y recuerde,que Bolívar y Sucre
valen cien veces mas que'elinsogortablo sa-.e

' bio aleman Y

Alarma !—Se nos informa que
‘el antiguo Hotel St;-Amand, a
doptará proüto algo de Ja-'tarifa

- que rije en la posada “Cacharro”
‘de Camurí Chiquito para hacerja
“competencia á-ou rival Saint Ger.
maint engrandeciendo al propio-
tiempo su extraordinaria posada
comu.

l. Alejamiento y servicio por
una noche sin otra cosa. BG.

2. Alojamiento y servicio com-
4pleto con otra cosa,. 24.

9. Almuerzo y comida para
pensicnistas sinla poMcía del due. .
ño y sus miradas aterradoras que
exitan el sistema nervioso-estoma-
cal. 200.

4. Idem de idem de idem con
los verdaderos modales, atencion
y servicio frauces, “ce qu’ y en
manque? 250.

5. Cuido de un burro, mulaca-
ballo ó yegua, segun Ja época, con
modales franceses ú otra cosa
: i [convencional]

$ único, No se admiten otros
animales por falta de concordan.
«cia oficial, aun cuando del esmero
frances no solo no posean los mo.
da'es sino tampoco el lenguaje, se-
mejarites á loros, gallos, monos,
6. Jl maíz, afrecho, vinos, cer-
veza demaslicores y cosas, depen-
de:án de ajustes. parciales,

7. Horas precisas son : para de-
sayuno las 5] a. m. : almuerzo 12
p.m. y comida 9. p. m. [habrá
que madrugar todos los dias]

8..No se responde de ninguna
pérdida y....ninguna otra cusa.
[Pobre artículo del Código Civil]

9. El transeunte que quiera
madrugar tendrá que avisarlo tros

, dias antes,
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E] insoportable sabio aleman entre dos literatos americanos.
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[Tendrá que hacerlo sia otra cosa
siempre que quiera desayunarse|
‘tO. Asistencia en caso de en-

fermedad'so apreciará, segun el.
caso sin ota cosa, en su debida
oportunidad.

11, Se recortan álos huóspe-
des el mayor órden y siloncio du-
yante en las horas de la noche, ú
fin deno interrumpir el suoño de
Jos demas, -
[sin otra cosa no podrán ni estor-
nüdar
*12.; Pura el inas exactocumpli
miento del contenido del artículo
precedente, se prohibe á los. di-:
chos liuéspedes todo bostezo recio,
voz sonora esputo y ronquido aun-
que natural, ‘
En Carácas"á tanto de tal 7"mes

-y ano.
5e. . Verá..- ;

SATISFACCION Y PALADRA ÓVItKOIDA.:

Demos estoi lectores," de lins
berles ofrecido dibujar.el.baile en
sus “diferentes manifestaciones :
verdaderamente que esto es una
empresa roman, , pero qué Te-
medio ? ya no puedo retroceder,
sino seguir mi tarea con laayuda
de Dios, jV a 4s

¿ Como saldré en mipropósito +
Nolo só....Caramba !.pero! me
siento tan dóbil, que la cubeza se,
me va, ¿será acaso, efecto" del de:
sayuno que aun no lo he tomado?
Sí, debe ser eso»; pues vamos án-
tesá tomar umyeig de'sustancia
y4 borronea porque enrealidad,
el pulso mertiembla á manera de
‘viejode,cién años ; y yono ‘ten-.
go. ...npénas:¡cuento - ‘veintitres 1
vagabundones, A,

*—HEh! Clara una taza do saldo y
algo sólido, que voi á pintar con
la pluma, trabajo laborioso para
mí, y necesito estar forrado,-

—Díenme, señor Alzaryo: ¿que
Mama U. forrarse ?,
—Muchacha ! forrarse es «limen-
tar el estómago : dar que comer al
]iambriento.
—35, seilor, ya só que cuando U.
me diga que quiere forrarse, os pa-
ra que Jé traiga de comer.
—Lueno,pero vete de aqui, por-
que voi áeseribir y me perturbas,
Por donde comenzaró ?3s natu-

‘de introduccion. ...
¿—Tun, tun,tan tunuri,

los ahogados) no señor, cada tiem.

alli,con el tempe di valsse.
"Señor,ilzárgo :! tocan otra "vez
enlípuerta...

' —Dile, que:nocompro, y queim:

'|--Yo siñore, pur compopó poro: i 

EL LAR 51 56,

ral quesea pórla cabeza, y la en:
beza de e:te cuadro, esel- valse,

—-pQuien.v& P470 (0 '
—Quesi compran un ygalli
—No comprogallos : no tengo ga-
Linus : yo vivo solo: no mo 1no-
leste, amigo.

Carrizo! no puede uno hacer
nada ; véa U,, cuando me prepa:
1aba á principiarmi cuadro, me
perturba un gallero ; enfin, prosi-
gomitarea vamosá ver si me
vnelven 4 molestar. Como iba
diciendo, el valse venciolao:*se
compone del compás de3 por4, y
creoqueeste debe ejecutarse con
precision, gallardia, gracia, armo-
vía completa en Jos movimientos
del caballero y de la señorita;
más con gran soltura en los piés,
(pero no como Jas panendas de:

po tiempo tiene su figura, Kl
caballero dobe colocar á an iz
quierda su pareja, luego debe. sa-
jetarla suavemente por el. talle
con su mano derecha (pues, ‘por-
que con los piós no puede ser) $
cojerá con la izquierda la derecha
de su pareja, por supuesto que
toda esta operacion, debe ir, allí,

H 9 -

t ;

—Yquien es;Clara 2 |
—Unsmuchachitsquevendo|om

panadas + dbreTire ah

trabaje el parque,:porque, lo nián:+:
do echarlos:perros. 5255. We

¿ Ya ven: queridos lectores! qua:
tengo que poner ‘punto al relato,
-á consecuencia delas llamadas?
-—Tran, pipun,oe
--Quien vivo?

   

reel

les zapati paragües ye tambien
venda quincalla siñore.
—Perdone por Dios musiu. , Es
imposible, lector, continuar el
ánico remedio es lovantar 1asésión
6 irme para casa. de Jos? diablos,
que puede que allá “o me inte-
rrumpan ; cróo que en esa mora-
da si podrá acabar los cuadros
que les hz ofrecido.
Adío !  qi Alzaryo.

EL MODO DI DESCASARSE
( euxNTO ,,POPULAT. )

" : ¿PonD

Ant;nio de:Truebdd,

(Continuacion)
IV,

Cuandoal :madiodia; siguiente:
llegaron á casadel sacristan,:éste:
lo tenia ya preparado tódo para”,
descasarlos. Los preparativos con--
sistizn en un Jibro, la calderilla
del agua bendita, el hisopo y un
roquete,traido por,José Miguel
de la iglesia.
— Va À comenzár.el solemneET
de] deseasamiento; les ‘dijo José,
Miguel poniendose elroquete..
MariJusus miró, 4 Pepe-Anton-
eon unos ojazos de amor mezela---
do de lágrimas, que parecian que:
rersele comer, y Pepe:Anton miró
aM ari-Jesuscasi del mismo mo:
do; pero la‘cosa ‘estaba ‘ya tan en
punto de caramelo, ¿que ‘no era
cuga de vol versentrás,

IIizolos José Miguel arecdillW..
pareadosy & distánciade dás'pas
sos uno de. otro, ydió principio'á
la cérémonia con la lectura de ro
se que oracion en’ latin, - y termi:
uada la orzcion; tomó de la. exlde:
rilla el hisopo, que remataba gen
una bola de metal. conagujeros;
y s6 pego úasperjear Á Pepe-An.
ton, En uno de estos asperges
bajé demasiado-la mano, ycon Ja-
boladel jliisopo dió un -eoscorron

‘tan: grande4Pepe/Anton, qhevés.
te»vió'Insestrellas yxse. llevósla

/ manoJacalieza para{pallparse el
Achickon!qedidepenhabia:le.
" vimtádo;00392 ieRORT
» Nowobs ante«Pepe-Anton; se

aguantó;»pliponiendo:que. habia
“sidoaleúnidescuido involuntario
"del:;Sacristan,create que al-
go se necesitaba sufrir pura des.
casarsc,|

A su vezle tocó-4 :MatiJésus
Ja oracion, 6 lo que fuera,y, tras
la oracion elasperjes;pero es: el
casoque tambien se l&'escapó * a
mio al saeristan, yle;dió.un cos-.
corron que le hizo, como á, Pepe
Anton el suyo, ver las estrellas
llevarse la mano &la parte dolori- .
da. ;

( Continuará. >)

Imprenta y Litogrefia de * El Zuncudo ”
 


